BEA Y PA—VvarERIIonToERE |

# N F M F
1. Fif

£V N A=Y s VR BYTRELTREIEEL b oT, SEUL
DIELERIBMEFDY, HHEA Y P A—Ta VREELCHE T
LD LT ERERRAH LW TED, Z L DHEEDFZ ORI
DV TOBRMFTERA TS, Z0OF T Tench (1996) 1< & 2 HEid
BIET, b ) e, LrbBELbOTHS, |

KWL T, MOFEZCLIEENS v A —vay (UTF: 4
= av) OFRFITE Tench (1996) DA > 3 — 3 VER%EBAHL,
Tench (1996) DHEFmEMOMER & DEVE RS, 512 Tench (1996) @
AV A= a Y BROFHUEET VL ODPORETEEFTTHI LTI DR
EL TV, RRIBINDPEDL Y M A= 8 VIR R AL POER
BhhiFLEZ TnE,

2. TN

ZITIE, AVIR~Ya Y OoOWTELRWEBE,LEET L, FIC
1900 DT DV TERL T biFTH A, FFEOEmIzd &1t
WTTETWVAEL®D, 1900 FRA% 3 oOBRICSITTEEL WIS LE
%o 1900 225 1950 FF T, 1950 45 1965 £F T, £ LT 1965 E4»
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LA T TOMEIIONWTEEL TV,

2.1 1900 &£ 5 1950 £

AF)AHEEDA ¥ MR — ¥ a YEFERIE Sweet (1906) IZH5E A L \vioT
F v, BRITFIE (level), EH (rising), T (falling)® 3 2 DEME EAROE
e L, FHINE well 2% 2% F LOTVEEF (meditation) IZfEb i,
LR Are you ready ? T2 ¥ OER (question), FEE O %V BLE ‘(doubtful
hesitating statements) OIEIZH b, TERIL yes, [ am B EDRE
(answers), % (command), JRRFAYZ: EIE (dogmatic assertions) 7 & 12fF b
NBEERTHHELTE, TRIEEEREL LTTFRLEAR (compound
rising), LH T (compound falling) 2T T35, TR EARIE take
care ! %2 &, BHs (warning) DEFHEORICHV O, LA TR ob! R 0b
really | 72 E DK (sarcasm) Z BATWERERZ EICHWLNL L LTWA,
INLEDEFIIMAT, SHIEYF (key) KOWVTDERE LTV, &
(high), ¥ (middle), {& (low) DE¥ v FOEIEHEL, TREFLOE y F
DFHIZ OV THRT VD, FOE Y FIIEETHILTRE 22w b
DT, BDE v FIITHEI 2 (energetic), EUIZHH 72 (joyful) BiFz XL,
KDYy FiZZE L A (sadness) R F U® % (solemnity) BBEZRT & ST
%o

Armstrong and Ward (1931) &, %éﬁ%ék?ﬁ%ﬁj& (Unemphatic Sentences)
& SEFASC (Emphatic Sentences) @ 2 DK E (A, ENENOH T Tune
I (EHH), Tunell (FRHA) LERAEHCB, ThbOBHE R
FAXLOBE, BMPEALORLIZFT TELNBREDBEVEZEIT TS,

Pike (1945) X, HEFEDA > M % —ay XA A o TWAER (lexical
meaning) I(CEREDLELIDTHA L LT, HHDEE (auitude) (T1EE
LTWw3, #L T, ZORBEILODVWTHERINS — /th#&Dﬂ#w%
AT 2470 T B,



WREA VM A =Y a VKRICOoWwWToEE 3

2.2 1950 E£H 5 1965 F

ORI B) BNE A~ P A — 3 YEFFEIL Kingdon (1958) i &
HLNDTBHA Y, Kingdon FEFRICEL T, EFAYEH (static tones) & B
E#h (kinetic tones) {270V} 720 BRROEEA & 1L, BIMOEHA L, LR,
THEH, TERLELARDO 3 2THs, ¥uvFiclL CTIEEN, BHEFLER
&, K220 4 F2fiFi, INEERE (normal) DEFE LTIRL,
5 IZ5hFH (emphatic) OEFFEZRITTH 5, FHALFHFICEBOZTH L,
WMRDERVED L, WRHOBRIMEFTEHICBITLE Yy FOLEIMERICK
Edpoll), NEPoNTELDOTHE, BROTHIIFZOLAEEE
R, TRz RTRICERASNE L LT3,

LFRED XD HEREERIZ, Kingdon RS LICXHEMUTS, Y PA—T 3
YEHRBL TS, HMH (questions), B (statements), @4 (imperatives),
?7"‘3?27 (salutations), #3E (apologies), MIEE (exclamations) @ 6 2D F A 7

PVTEREN, WHVLLZREEFREL, RRITLA v bR —Ts

/z‘pé: DEIEELRTHEOH, HLEBRLTVAS, SREICELTHE,

, X5B# (sentence stress) xT 5¢iT B fuE, i?ﬁ@%%h‘&mﬁgﬂ%gﬁﬁﬂ
L’CWZ)O

Schublger (1958) WLHEBEIIER BV LT, XF (47T
LV FEAR NS — 7 (Basic Patterns) & A4FRI % & A F o A2/ F— 2 (Patterns
with Specific Connotations) & 250 ), FFRlIGREA e ol/3y - DI
POLMBELRTE LTHAX ST, DHBEZPER LTS,

2.3 1965 EHHBEET

O’Connor and Arnold (1973) TiZ, Kingdon D&% ZITH#WT, 1 ¥ b
A= a VIOV TEINREVE ZIAEFTERLZED TS, THCEET
Bl (The Low Drop), = FE (The High Drop), BEEEE! (The Take-Off),
& 37~ FEl (The Low Bounce), A4 v F/3y 7B (The Switchback), 1@
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BkU'E! (The Long Jump), ®/37 ¥ F# (The High Bounce), Y% v 744
7 Bl (The Jackknife), ®RUAAE (The High Dive), 75 AT (The
Terrace) @ 10 BRICHT THEERENFRIIOVWTI YA FTLIZEEL
R R BIRT B LS B R B AT D,

ZHzxt L, Halliday (1967) %, S, 4> A — 3 V& 0EMARE
HTLBEZRETEDDONEo072HT, 4V A — g vdCHER
BRICEEREDLL DO L LTRLZTWA, Halliday DZDA ¥+ 53—V s
Y FE o ek F L W T S —F THotze 1V bR -1 V&iﬂ%ﬁ*’rﬁﬂ%’,
¥, BFERABRCXENLBEETA00TC, BREOLENE®RELEZLS D
DTHBHEN) T ETHDB, Halliday 134 ¥ b A — a3 Vi, LEHE
Bk % %3 tonality (FRABOEFROKE), tonicity (EEHDEIR), tone
(BRDOBER) O3 ODBENHALLL TS, TN IONEEIFFEWIZH
SLL72BDT, TERENOLENREICRLZLT0EEN) ZLTHS,

ZOEHEA Y PA—¥a YEFRERIEE 1900 EICIEE o 4, 1900 4E
25 1950 £ 3 TOMRRBRE BT MR CTH o7 Lo T LV, 20
%D L I EOTREERIMTE I L ERATE T, BRI
YA TTLIZERELCHBELRRBRT LIV FEIELR TS, Ly
LIDFELWHIESEDIZON, FROBHEIEZ, LHEEDIFZEEIC
FoTEFSEREENIBTON, BRLAERONYE RWAT I & 38
L, I08BMLZIDELsTwoT, £0 X ¥ THalliday 14 >~ b
F=va VIOV T L) FEFHNEMRALRELZDOTH S, Tonality,
tonicity, tones @ 3 DARFEOEREZEZ S L WI b DT, HIELZEKRD
SAEDY, Hl A VA= a v OBEORRTHolzbvaoTln,
= DFE R Tench (1990, 1996) 12 L o TEBIZER EINT W,

3. Paul Tench M1 > hx—3 g I8

Z ZTlX, Tench (1996) MEEHIIOWTEFHLCEB LTV,



%54/Bz_&a/¢+ DWTDEE 5
3.1 12 bx—2 3 D

Tm&(w%ﬂiGO®ﬁ§%$ﬁ14‘F$~yay@%%%ﬁﬁbf
%o [EHDHMRIL (The organization of information), FE(ZEMENEL
(The realization of communicative functions), BEEEDZET (The expression of
attitude), #HEFEHEE (Syntactic structure), T % A ME#E (Textual structure),
FEEA T 1V OFEEAL (The identification of speech styles) D 6 2T 2, A
BIIBWTHNENTWBEEERFILTT Tench (1996) 7r 6 DHi#:TH
5

3.1.1 (5D IBME (The organization of information)

HEEMEPRIERE2ELLABIA Y M A=Y a v REBELTWS, £
Fronality (BAF . FFUFA4) WKLo TIoDA Vv 3= g vEMOR
W1 oDFHRZEO THEROEME DY, tonicity (LT F=¥F 1)
& o THIERA 2, RUIBBRICESEZEE, wnes (BUF ;. F—rX)
WX o TEREIVELVWEDLET S,

KDL D) ZBRZREFBECBVWTEEFEDL KK ﬂ%ﬂﬁbfw<#
RETWCZ 8T 5, (+ W 3FR—XE2ERLTNnA5E)

- T regret + putting the people out of the out of the South Side and central
Edinburgh you know ++ I don’t think ++ especially after the war you know
after the ++ war when they started the ++ redevelopment and the ++ well the
authority more or less made it that everybody was to go outside you know ++

the gardens and houses but...
(Tench, 1996, p.5; cited in Brown, Currie and Kenworthy, 1980)

FPEELREEFBERSNT VS, (FREIZEZEHAZRLTNAS)
a: I regret + putting the people out of the out of the South Side and central
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Edinburgh

MEFILRKEICLZERALTYLRB LTV TBHLICD
B o

b: you know

BelY X9 &2, HLNEBELDWEPAVZOTESTEZ Tdon't think $TE
> Tk 5, |

c: ++ I don’t think

FLLBEWwDWLIZ e %
LAEBILLTwA,

d: ++ especially after the war you know

AICB oo b ZRNELLEYD, RIEXHLIEDEVTEER,
WHZ RO TE ) o redevelopment DRI DR — X RFHBE VB OFTHIHR
THOREEBELZ 272 L) A B |

e: after the ++ war when they started the ++ redevelopment

redevelopment L\ ) BEPEPALZDLOD, ROBEBA>DLT, &
FTEI L&D 5,

f: and the

g: ++ well the authority more or less made it

redevelopment D & Tid 7 CROF L WEFEVHE L o

h: that everybody was to go outside

MEFRICIHWTHBZBLIELTE-LT 5,

1: you know

HLVRA VML S,

j : ++ the gardens and houses _

COEHHBIER VLR T b, TOI2D, BFEOFEPTLIXL
EHR-ZARE>TEVHEERLY, BIIRBEWHITTROAENTLHOT
Hho R=XTRE M) TADBDPPboTVES,

FOBITRTELDORREFEILEDHTILBI LAV A -V a v ORET
BHoledt, b)) 1 2EBERIENFEH L, FHEFED L) LRNEL{ER I,

Vo COBEMICE o7z IOV T LD

il

& ol

=



=

%%47P%-&ay¢%wowf®%ﬁ 7

V) ZETHB, BENWIO—EDOREFIBRTEDLI Ao LEFEW
1201z, FlEDEI BRI LE2RALEDP o0l NS LT
Bo TNIE PV T 4 05 hboTB, LELEEbRALOE LT,
FEH, BEEL I DONHL, HEREIEELHEFLMoT Vs 2
ERDOT, T, BPBIrNAI IRV, HEREEIFEOHL W
ERDT, BEBPALRLT W, TRICPELTE =V F 1 0L ATEL
Sl Z 8N B0 36FE a D people 1M South Side %0 central Edinburgh
LOBBUE->TVRB LN LD b, BDd L OB WE LTSS
PIHERE AL LTVAEMRT, T TEHEICSAELN) 2 EHTHEE

Nb, FiEd D war IZEL > TW5E, 2F N TH B, 5h e DITH T
[HFHRIC R 5D TEL RV, PV F 42Xk o TEEBFER - VERD
HLPREINE, MEFFLI2FICEELTHITIEI o nwy T &
PREROFHEZRET I EICL o ThPB LI ThoTwb,

3.1.2 EBREEEHEENEI (The realization of communicative function)

BEEERRLYIOR, BELHEFLORDENIIBITABETD
5o FEFEERIMPEBRTVWEDY, FATVEIDOR, GHLTW
L0, BELTVWLIOR, BEZLTVLHOD, B#fLTWbsDrRE
EVIBREBEOERBETHEFRIUEAB LWV I EIA YV M A= a U
boTWwWbh, ZOWEETIIEFIC M=V AP0 hboTL b, BROERL
2 APRELRTVEON] V) ILIEZLDDTHY, BERMEER

BROERIL [2€FITEDLNTVEDON] W) T LIEZLLDTHb,
ROBEFEERTAHL, THRBEEEHEZRL, (VR TEHRZ, (HELER

AZRT,

(3.1a) (John’s going out), \ isn’t he
(3.1b) (John’s going out), isn’t he
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(3.1a) DHEFEIZB VT, FEEK Jobn's going our L9 T L RHEE L TEES
LTWBEWnS) 2 iR, (3.1b) DR O EEEE X Jobn's going our &
HATEWRHELT, BER23 2V TRFLTVWAREWI Z LiIZk B,
Tench (1996) 12 Eid, FELBHREESAZTHRRAIIFEENTHE L TV
CERHBOBRERGEREL, BRAEHOERL 25, BREONER
HEOPTUE I TWE I ) RHREICFELILITRATH L, LAHFHILEE
EDVEELTwRnWZ LR, MEFILEALD, HEFKRELTL L
72 e EOREFEHEDOFRL LTS, HREH ZFRIZWZERTHWEE
ATH D, ROBFEFIFEEEEF, MEFEFOMBMLFITH L,

(8.22) Shut the \ window
(3.2b) Shut the , window

(3.22) DL CTHRROSECEBEEIATHY, [Befordn] &
Vo T A DRI LD, (3.2b) DERFOBAWEMEFERT (&
*BOTNFREAD] EVIEBRRICRY, (3.20) LDVIXTELRERFICR
Bo COEHIFEEIIRLTHEROENT, MEFILE oL Eo
BEBEZDBIECED,

3.1.3 BEEMI (The expression of attitude)

REOERRVEETA Y M h—a v OREEOHET b IE %
NTELSHTOHNEERELIFENTERLDTHE, TP A VMR
— 2 arDBHEOFTHHLITAEETHALLINTEDTHSL, FEHEL
MEFORL) LY IBLT, LHBELV) ORVLEZAMNES LTV
CEDIDOTHBELEEZ B, [MEEoizd] TEHERL, [E)E o2
EVSH ZEIZERMTARTVWD, FBEFRoTWEDD, RELLIE2
TWBLODD, TEIZSoTWVADINEVoLIRILEzRTHETHS,
(SWHORE?| 2EEEDLRIDEIIOLHNBENILTHS, £0D7:



FEFFA Y P A=V a v FRRICOVTOEE 9

O, COFFEBUREASIECHEESNTEROTHE, LITLIE, OiyE
%ﬁ%ﬁi&ﬁ%&—%u%i%h%:tﬁ%mﬁ,ﬁ&ﬁ%tm@h%
LTEZLVEND B,

3.1.4 #EEHE (Syntactic structure)

HEBEDHIEDLL VbR -V s VBRAEET A HEN Y —
IHHBLN) IETHD, WRERADREF BV TIRA Y MR-V 3
YO MF) T AL o THIRE, FERBOXE %2 D) 5,

(3.3a) My brother who lives in Nairobi...
(3.3b) My brother | who lives in Nairobi...

I, EPNLSDOTH AL, FEHRBEDEES whe OBICH v
TREPNDY, BEOBEBEEFA IR —a O )T 4 B F0HE
EEELTVAEDTH S, (3.32) 13 “FABCIEATVS RF-" &
W REEICR D, (3.3b) i “HORETTYE, FAUCRREATWEAT
TIFE-" W) EREICR b,

3.1.5 T %X MMEE (Textual structure)

AV bA—Ta VBRI LI ZTTREV, W2bDA ¥ MR
— 3 VB (intonation units) 2* 525 RVEFFIZBWTHEH, —&ED
BEIBVWTA Y MR-V a VIIEFEOHKIED, KbY, FEOERLRY
O A4 B LTwA,

EHE12O20F Y bR —a YENOHFIC 1 DDOFRFEEND, ZDA
Y A=Y VENEZERN (complete unit) £\, LA L, BARGE
ETRFHEREL L2 T L0, ST T L REHENM
(abandoned unit) b EFINE T LWFH D, TOWEHMIEA Y P A —Ta»
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HNDOPRIZERFEIN TN D THE, BREBRZFI D LD iy
MR MR SR Do SO H—RNT NG B REIIEESL, THEO
BWE, AV A=Y arlioTHUHITLATWS,

3.1.6 HEEX &A1 ILOKTEL (The identification of speech styles)

BEICRVAWARLR DY Y VBEH B, FO3FTEFLT Yy VOB T
FRECALELAETA0TERL, Z2OBOBBICL > THELEEE
ZTWVde TVERRNAAL, FOREERA YV MA-Ta VUPBFEOR Y
INEEoTED b, HHEBFBICH - TRE bRBE N X IZ— 1K
W EERERE AR (prosodic composition) ¥ LTHIBNTWSE, Za—A, it/
L%, B, PHL Vo bDIRINENA Y M A=Y 3 VI D B,
BETEVWTWVALITT, GFEaNLTVEIRAETFELDIPLEDIXZD-DTH5b,
AV P32 =2avidnsbna iy Y VORFEOEEBRLPBET AEE
BEFZEToTnA,

3.2 4> hx—2 g niEE

AV bA—¥a v OEEIXERNEE (tone-unit, tone-group) D HA THIEH S
b, STEEE ITTEER (prc—head), BHER (head), #% (tonic, nucleus), B
(tail) 22585 MIEBERFHOEDDOEHEETEH * V) . BIIRFOR
MIIMBT AHEBEHOI L2 V), BITHESTE L L biC, TROEL
PRIAEFHOIEEZVI, BBEBHEIESFEHOZ E 29, FIET,
BEHIEEFR LTI b DB, DL, BEHOADEEDRE,
FOEHEIRNOBHAEEHTOH5HE, HNTLIH), BThH b,

Tench (1996) Tid, HFFWBTAA v A —TaryOEz kD& %
FEAZDLIHIAL To, THREIEEHERL, ()iMEERL,
(DX FHABOERERT,



KA ¥ P A=Y a YERIZOoOWTHOEE 1

. A ldogisa Iman’s Ibest Ifriend
. 1Dogs are Imen’s Ibest Ifriends

. IDogs are men’s best friends

=W N

. lyes| they lare| laren’t they -

INOERERAHORCILDDLEUTOL I 122, (4 EERBEHF 3 2
W% Bk, ‘yes" 4-1L L, “theyare” #4-2L L, “aren’tthey” Z4-3 &
L7)

pre-head head tonic / nudeus tail
1 [A ldog is a Iman’s lbest [/friend
2 " {IDogs are Imen’s Ibest |!friends
3 IDogs are men’s best friends
4-1 ' ' lyes
4-2 | they | lare
4-3 laren’t they

(Tench, 1996, p.14)

3.3 bFUFs, bZ¥TF a0, b—2X

f

Tench (1996) & Halliday (1967) O#E&THAH bV F 4, b= T 1,

F— VXN TA Y A=V a Y EHPLTYWS, MFY 71 BERE
DEREBRETHE-DEFH D, BESHI-BREIFEEDER -VIFHR
DHEME—FHTH, b=V F 41, BEFTOLLEHIIRKZEC I LILL
STIBROESLRETLLIBHEFDHL, F— X, BEREOPT,
THEPBEELILIWE ST, E2AONLBEHEZLIVFELVIDICTS
WEDPRHL, SNOHD 3 DRFEBI Lo TRESN, REOLEFITL-T
BRI LXTHERDPEDL DL E L Twh,
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3.3.1 FFUF<«

Tench (1996) X BFHREFENDZ L& 4 ¥ M & — 3 »H{T (intonation unit) &
IFATWS, NTFTREA Y PA—Ya VETEBREC EICT A, —BHOSR
BIZBWT, MU TFARAI Y A=V a VEMNEEROBN Y - S¥
B Lo THEOREEY T 5, 41V bh—va VEMREEICL-T
RESND, ALHABZFALETEE L TOERICL>TA Y b A -V g
YHENOIIEL B Z LS v, Tench (1996) 1314 ¥ PEA— alf/iﬁﬂ
Z L VUNRNNVDEHE (clause) ¢ —HT AL LTWE, ~HLTWEHD%
Za—bFF N MFH)F 4 (neutral tonality) £ L, —RLEWIDET—F
b hF) T 4 (marked tbnality) ETEATWES, '

=7 MMFUYTAE, 1OV A=V avENoORIZ 2D (/i
3FNLE) OFFHFEELTCAD, 120FOHIZ, 20 (Fixthll
E) D4V A=y a VENPEEL TV TELDTHL, kD 2D
DFHST—27 PP FI T4 ThHbB, |

(3.4) I'm going to town | this morning

Z DA, this morning 3H L TRODWLMITRELOEFETHY, 1.2
DE DI 22D A —Ya VB oD TH B, Bk [H
~NMFLARE, ARl Lo B LR 57259,

(3.5) He did. Isaw it.

DAL, He did PIBEHR L LTHEL, —RICEFBEIhTWT, 22
DOED I saw it. BIIERE % 5o FEEEANCEEEICZ o7 [RIEP o7z
LnS 2T, ThLIRRAAR] Enwd ZEREL PO T
Hho TN, 1204V M A—Ya VEMOPIZ 2 DOEHHFEEN
iy Thd, x— 27 M FUTF4REEA Y VAV a VEAP—FL



KEA VP AT a Y ERIIOVWTOEE 13
RVH, £ A—Va VEMEBEROBUI—~HT LV 2 Lidgb
b7\,

T, BEORBIBATHLL ISV MR-V a VEORE Y F
bHATHD LR D, Tench (1996) 12k B &, =2— ATt 1 5/ 70
~80 DAY PA—Ya VEUPERENRTHWALEWVI, TRIEF v A ¥ —
PRONTZBHTTELLRTSZSOEREEI LI ETELD, FHROH
MEe—FHLTHWEAL Y A=V a YBUPE{ RoTwEDTHE, Th
WHRLT, V9 v 27 ALKRIRTIE, 41> FPh—da vHEME 1 5BICH
BEVWIZETHB,

RO2DEMFIF AL o TREDERDPEDBHTH 5,

(3.6a) Ididn’t come| because he told me
(3.6b) I didn’t come because he told me

ZOBE, PFIVTFAREoTEIEITEBELTWAEDD, BEDHE
WERELTWAFITH S, (3.62) & [EFMIZEFIT o720 THITHEL
hol]l k0, ERERITIEPoZ IR AD, (3.6b) DEAICIX
[T EF I B oo bElbITTldaw] &4, FBEIRITo-Z I
b, COEINCPMFI)TFAILL o TERFEDLLDTH B,

3.3.2 bZv7q

o F 4L, BREPOHAFHIIHFPBEL I LIS o THEHROERZ
RETHLVWIBEDG DL, L OREOHE, MOELNLGHTIZIIW
FrnA v b h—a VENANORBOLVFIANTATL THLEENRT
Wh, COBEOLEFVHINTATLERERNICEEZDOZHEL, 158
PIBOHT, BAEBENIIIWC 2B UEIGLRAbDbEENL, LF A
WFAFREXLT, 7954 AIWVT AT A (grammatical item) &) B
DHHB, TOTITITAANTATLEN) DEXOMELE, ERET
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17 L2287, ‘f’t—r’%p—,], TLE, HIEE, BIEIE L & E D) TH B, Tench
(w%)ui5:1—2®?~&f IFFHED 88 )~V MLV N E—Tm
VHNOBRBEDOVERVHINT A F AP BINDE LWV ERFH TV

CDEI BRIV TAONRY -V R 21TV b= T 4 (neutral
tonicity) £V J, Za—FFN PV T4 BT EBORETHL LR
Bo BIEIIBWT, EELFRERRICELDNLIONFIEBETHHLINT
Wh, B RIZIAFERL D DEENS LIZEIPNEENVI) ZLIED
NTWb, LEEDTench®F— 7 %R TG 05 L) EHLDREFIH -
—FINPEVTFABDTHD, TR, AV EA—Pa v ENOR
BOVEVANTATALZEFEPNLENbOEY—7 PPV T 4
(marked tonicity) &FEATW5B, (3.7b) 25 (3.7¢) F TOHEFFEZ~—7 M b
ZUTAThHb,

(3.72) Can you break an apple in two ?
(3.7b) Can you break an apple in two ?
(3.7c) Can you break an apple in two ?
(3.7d) Can you break an apple in two ?
(3.7¢) Can you break an apple in two ?

F1, (3.72) i3 Can DB v F°C you break an apple in TIZAIZATH
5Tl #LT two TLERT S, 2D two BETHY, BITETLD
AR (3.7b) 1T apple ICHEPEIPNT VD, ZD%GE wo (ZIHEHR
ThHbrEEZIZBbNL, bITTIANIE 221085 LW 2 EITFEEICE
STBY, HLVWEROERIMZE L 0L ZLIZEPA TV S,
BT WHE L E VI PELBRRA L CWBRFEL 2L, MOBMETIE R, E.
HEWVHTEEFEVLWIRDICII ZIEPTEIPNT VS, (3.7d) & you I
BeBlrickoT, MNP ERILTVE, BT d ) ¥ T 2212
ENEPEIDPDREINIIOVTIANT VS DT Can IZEFELRLTWY
Bo MOBPNEEFHIEDLL LERDODELLDEDLS, B LFEIROEFT
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b, EIIHAEBPIL 0Tl ERE B R D,

(3.8a) Shoot John
(3.8b) Shoot John

INiE, P2V F AL TERDPEDLBFITHE, EHROES T
Shoot IZE < (3.82) DA, BRI BT, Vav]| &ird, £45%
John & £ (3.8b) DIGEIWIE [Va vy #8T| &b,

3.3.3 F=2X

Py i, BRBOHCEREBEMIELILI0LoT, 5xbh
T L VFELLTHEENH S, Tench (1996) T+ — v A E—-REH
(primary tones) & 5 " RE R (secondary tones) (2531 TV b, B—REMIT
BIIBITHAERNGEROZ LT, THEHN, AR, TRERR-SOF
AOEEZ V) o TNIIH L TEZRERIE—RTH L) ML, F
P LROESVR, BUANOREE, HEH L E2HATVS, RWXT
FEr =Y AL TRE-REHDORRDOAZRI 2L LB, b= X
X, BROBE»S, FLBERGEDCEAI L TIREOFRASTED LI K
HObDZDOP L) ZeWED-TL b FROBA,LTIE, THEHRAI
FIFER (major), EFAFIEFEFEDOEFDEE TR (incomplete), FEFHDFHE
TIZEE#HR (minor), TREEFRMIIT —~2HIUAE S (theme highlighted)
Ew) Tkl FEEMNEH (implication) ZFro TWVLEVWH T LRRT L
ENTWwb, ZN% Tench i, [FHRMNDAT —F A (status) LIFATWS,
DT OMIZERICL o TEHRNIEDBEATH B, (VIETFTHLEEFAZRT.

(3.92) They don’t admit \ any students
(3.9b) They don’t admit v any students
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(3.92) I BEROBEIALEBRTHY, MEOEFLALFAELET LRV
Y0, (3.9b) WFREAASEDLTVAELYD, §AELYD, Brkid
(613 EAREEDBORVDIITREV] £k b,

EEREECBVWTETHRALLAFHO 2 00 Lo THEBLHEF
DEAREZRLTWVWBELTWAS, BEFIERRL T 2D, BERLTW
HOW, L TWAEDD, IKELTWAEDPLEWVS/XIRI ETHb,
EEEHEFOBRBREIIBWT, TREAL LAFD 2 2OFHFHIZL o THh
20 DIMSDBBEND B LV DB Tench (1996) DEZTH B, 7,
THRATZHELHEFOBRBEBIIBWT NI+~ A (dominance) & L, Lk
A% 7775 A (deference) L35, FIFVRABLWEKRT, Ho2
HMoTWwbI &, HOFKREWI ZETHY, F775 Y AEBESDHSL
wnwZl, HPEE, HFE2RVWRLIERFbEWIZLTH S,

(3.2a) Shut the \ window
(3.2b) Shut the window

(3.22) DBAWETRRAZE>TWAELYD, FIFUyATHY, BEWiL
[BAHDZIW] 25, 3.20) BERFAEE-TVELD, F7 75
ATHY, [BEEDTLNERTAD] Lo/ ERICE S,

4. Tench DIBEE DRI

ARETIE, RICR~7: Tench O % b L ICEBROREZWL, £h
FNOBEE Tench BB L > THBI L EN L DD E ) PR REESTT
HZEILEoTRIET 5, CITRYECHTHE, {1 V52—, Za2—X
DI2P2DT XY NVEGH LI, TRTAFYRAEETHL, Tz b))
F4, PoVF4, PV ARZERICAR, 41V MR-V a VELOBESR
¥ROVY, BEROETHIEROENEEAL, TROBELTTHRHE, L
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HB#H, TRLEEROI BENTHEL 2B END, #DiEEH Tench
(1996) DEHTHBELEN LD L) PERIET B, THIIEEN, ()
A Y A= a VEUNOESR, (\) THH, () BEFEH#AZ, (V)
BTFTREEFERLTVS,

4.1 HPEEO R

1 2 3 4
Once upon a time | there were four | little rabbits, | and their

AN N N

5 6 7 8
names were | — Flopsy, | Mopsy, | Cotton-tail, | and Peter. |
AN / / \ N
9 10 -
They lived with their Mother | in a sandbank, | underneath the
/ AN

11
root of a very big fir-tree. |

N

12 13
“Now, my dears,” | said old Mrs. Rabbit one
/s

14 15 16
go into the fields | or down the lane, | but don’t go into Mr.

V / N

17 18
McGregor’s garden: | your Father | had an accident there; | he
N AN
19 20

was put in a pie | by Mrs. McGregor.”|
AN AN

21 22 23
“Now run along, | and don’t get into mischief. | Iam going out.”

Vv /

=

otning, | “you may

N
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24 25
Then old Mrs. Rabbit took a basket | and her umbrella, | and
/ /
26 27
went through the wood to the baker’s. | She bought a loaf of
AN AN
28
brown bread | and five currant buns. |
AN
29 30 31 32
Flopsy, | Mopsy, | and Cotton-tail, | who were good little
AN AN N AN
33 34
bunnies, | went down the lane | to gather blackberries. |
AN AN
35 36 37
But Peter, | who was very naughty, | ran straight away to Mr.
AN AN AN
38 39
McGregor’s garden, | and squeezed | under the gate ! |
AN SN
40 41
First he ate some lettuces | and some French beans; | and then
/ /
42
he ate some radishes. |
N
43 - 44 45 46 47

And then, | feeling | rather | sick, | he went to look for some

Vv AN NN

parsley. |
AN
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48 49
But round the end of a cucumber frame, | whom should he meet
N AN
50
| but Mr. McGregor ! |
AN
51 52

Mr. McGregor was on his hands and knees | planting out young

53 - 54 55
cabbages, | but he jumped up | and ran after Peter, | wavinga
AN \%

56 57 58

rake | and calling out, | “Stop | thief!” |
N NN N

59 60 61
Peter was | most dreadfully frightened; | he rushed | all over
AN N N

62 63 64

the garden, | for he had forgotten | the way back to the gate. |

N\ AN N

65 6 67 68
He lost | one of his shoes | among the cabbages, | and the other

AN AN / AN
69 ‘
shoe | amongst the potatoes. |
N

PLEEEOMRBR O RTH D, 4V M A—La YENORIZ 69 &
D, #03LTHHAEIEG2, LHEFIT12, THREFHFAILS Tho7s

1y R Ah—Ya Y BRRSE D AP SPRTBY, BEE—D0ED
DIEHE TEIEL LS £ LTWD L) BEN) B LT, Za— k5
VEFUFLIRIEEAER L, THERCIE 120XV 2500,
BROBME LTHEEL TS, 4V bh—va VEEFHTB LV,
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FFUT A DOEEL o THEHRIHP LB INTWEDTH B, T72 32

22 36 12 BV TIIRARC A E DOFIBR, JEMIBR &\ ) CEH LR LTwa,
XA ERDBVWBFEL TV 5,

PV TADBRTIE, Y- M2V TF 4 ThHD, ZORFHTIT,
27 &£ BIZBWT, T/, 2 EBRBYTHEBOYT—7 F oY F 4 5D
bo 27 & 28 DIBIEABTZ LY RTEALIELZbDLELZLR
A%, 32 & 36 OXBIEFFEVRHIIHMAL THLIATHL LEbN S,
32H 36 ba— IV NZYFATHEEEIRELBTHD, LIL,
FEIDHZT good & very LEBREBVWTWAEDTH S, 36 13 32 TOREH
DERIPHFEZTYH, Peter BARBIIVWATHITFE Y FTHE LN D
EWIPNZBEIHATHD, 3T~ P2V TATHbEH, TZHH
BLREROBVEENL TS, Za— b IV b2V T 1 251 garden 123%
WEPNDEZHTHIN, I3 straight TEFEPRTVWS, B4z
straight 12§52 12X o T, MIZRATYo72] &) BRAF TN
BENTWB, 54 b7 =7 P hov T4 EoTwh, TZERBOLIY
ANTAFLDBEREZD2D, ThizbDLBbNd, 6013 dreadfully
BB —2 PNV F A THE, T2id [ ARt o/-l &
W I EEBFLIVEDIC S SWKESANFYTOIRLDEEI LN,

COERPHREICEDoTWAEIALTHD, 68 b~ M =V T4
ﬁ%%o::m%ﬁwv#vﬁw74TA#EMﬁb&ofw%tb,%
BTN DTH B,

PR LTE, TRANEEDIZSL, LEHR, TRESALE
o THLEERIBEIIA Y AP a VBN EZORTAHEET A7) T
il , BEPAPGSLEZFTCHELTVBREIATHEL, ZOFETHIS
DENTWE, T 7 BT TREAERISENLTY A, 5, 6 DFIEITH
(HIE T L LERBFTLIESEZIREIATH L, TIZBWTIERDA >
FAR—Ya VENTYEDEALTH D Peter WG TAHI EPLLEREY
Bol: TRLEAWHERBEALTVAEALEIATHD, LIZHLTHIFRKENZ
EDERB, 14 [fToThwwnidhe ] EvokBRICE S, ZI2°



KEA Y P AV VEREDVTOEE 2

TERATHLZLOIE, [fToThvwnbd ]| &%oTLEY, 22k 16 T
but don’t go into Mr. McGregor’s garden &\ BEENL 22 h 60, FRE
AHATHERELEIATHAS, TDEHIZ, TRADEVI LT, BHD
BUELALLINEDTHE, 213 4 LEoAlETHL, T2 bE
HheFoTVh, 43 FFEDHNANPELLILFTH L, T Tid7r—<%H
M7EBBEL LTRIONS, SIhbT =<3 EbE V) 2L ET
LTWABDREEEZLND, B3 IDOWVTHIINF - oT, KRO%
RV TV e ThODTREFRAISELLIES I EARTOLEES
WCEBZAH, ABLEBELLALEL LR FTREAHANDIII NI vEW
VNP b, Tench DEEHEAH L TWBERTIVWEAS S,

4.2 158 1—
1 | -2
EJ: Well, how did you start this business | in the first place ? |
AN AN
3
Did you have enough money that you were. .. |
AN
4 5 6
Roddick: Notatall! | Thad a husband | and two kids. | They
AN N AN
7 8
were very young at the time | — three years old and five years
AN AN
9 10 11
old. | And my husband decided | he wanted to take | two years
AN NN
12 13 14 15

off | and travel from | Buenos Aires, ] in Argentina, | to New York,

\ N \ N



22 S & ki No. 10

16 17 18
| by horseback. | So that left me with the two babies, | and [
N AN V
19 20
really... | and I had the hotel, | which I sold, | and the
AN /
21 22 23
restaurant, | which I sold. | I still lived in the hotel. |
AN | S AN
24 25 26
EJ: You had to run the hotel | and the restaurant, | then ? |
AN AN AN
27 28 29

Roddick: Oh, yeah, | yeah. | And so I decided to open a little
NN

30 31 32

shop. | But I needed the | money for that, | so 1 remember | going
N AN N

33 34 35

to the bank | and asking to borrow about | 4,000 pounds. | And
AN AN N

36
L.. |

37
EJ: How many years ago ? |
/s
38 39
Roddick: That was nine years ago. | And he said, “No!” And I
AN AN
40 41

— you —and, | and no wonder, | ’cause I came into the bank |

N N




42 43 44
manager wearing jeans | and sweatghirts, | and I had one baby
' -/ /
45 46
on my back | and one baby in a push-chair. | And I hadn’t |
a / AN
47 43 49
anything | prepared; | all the accountancy figures | weren’t
AN AN Vv
50 ol 52
- prepared. | So he said, “No, | you can’t have the money,” | and
/ AN /
53 54 95
then I realized | that I had to change, | look respectable, | act
\ / /
56 7

respectable | and give him his accountancy figures. | So when I

/

58 59
presented him with those again, | I got my 4,000 pounds. |
AN AN
60 61 62

EJ: Is that for running | this kind of particular | — this kind

63
shop, | or just any shop ? |
AN AN
64 65 66
Roddick: No, | it was for this kind of shop. | I said I wanted | —
N AN AN
67 68 69
had an of selling | skin care products | by the ounce, | you

idea
AN /
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70 71 72
know, in the little botiles | of many sizes. | He loved the name

/ /

73 74
“The Body Shop.” | He thought that was fun. | And so that was

V AN

how it went. |

N

DEBA I Ca—CHlTIoMERTHLE, 41V M F—V g VHEAN
4HY, 205 b TRANEL, LAF 16, THEREHEI 4 THo7,

FFEUTFAKBALTE, BERER VA Y P A— Y a VELIZOW
TN TBL, MBERADEEHI Tl Th b, A DAV b r—Ya YEUD
A%, 3DORBEREFLRVEMTH o7z, 36 3 V¥ 2 THEED
WHCER L7018 h 2 D THh b, 60, 61 'Gi/f VIV LTIZL D
bOT, SVHANEELT, WAVALEWHRER R, ¥Me#Eih
WVHA TR Lo b DEEZONDE, TEo T, TZORMFIEREE
2w, WEICRBERZRIZIZILVWEETHDHEEZLOND, A V¥
— AU PRV aVEUOEWEFL o TWD, T, 1 ¥ a—
ENTVRIE) OFFRIPZ VP ¥ P A —Ta VEAPSPRTY
Bo EREFBONIZEIT LT, bR TLEZ L& L TWwAIE
P DAIZ B

P UFAWBALTHE, A -V 2T A THoT, ¥—
5 REUTAORE, R, TORFERAL VLD ICELTE
TWBENEEXLNE, 7THEIT, [RBIIEHo] L) L%
BRIA Lo e DI S SWEAPBIN TN DD TH S, young T E
CBAIIERRIXY, [NEhotz] LI I ECOREESBIR, Bk
BhoTLED. 8D five ITH LTREREYTREEELLDTHL EEZ
Bitbe 191X bad WS E LTS, =27 F P2V F4ThHhb, 2T
D had DEBRE [FIELTW] WA ETREL THETAHI LIC
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272 LWV T ELDTIITEEFNIBFEINZDDEBDNL, [FF
VERBELTW:] & [FATAZ LIk ol] EVIADETIHIZo &Y
BURDSRL D, 23 13 still BFIERTH o /272D ZICBRB I N L D
EEZLbND, 41 b= — P I NTEFBINERE bank ZIBEHRTH
B8, came \IBEPBEPNTVEDDEEZ ONE, 49 bv—27 by
TATHLEY, ZZb figure PIHFHRE LTHROILTE D EEZ LR
5o 57T bEABTH L, 66 b7 —27 M b=V 54 o TWnAA, 22
idea DB RE o TNEDTHbD, UEAv—2 F b=V F 1 ThHD,
IBIEHTH L DIBPEPNTHDEEZAWDH 5, 56 D respectable TH b
C, FEEMBICHMEAL ok A EEDbRS, L2k 3R
Wl EW) TERBALTVEDTH L, COLHIIEZEERALTCED
PEV) TEPREOFRICHEELTL 5,

P XL TE, 47 a7 ORI 37T ORFEDS, TXTTE
HTHol, THRFAIEFNIFTYADREET, EEIFEFI yos 2> no TE
ZATHHWvnOTERL, HIWTWLZ LI LTERE2E-THH WL
2D THb, T777 Y ADRITPITOREFETIE R, TEREE - TKL
EEG] EvS b, ANERELRoTwD, Fh X LT, 37 i
ERAIFAZRE-T VS, CHIEFA I 2T a— %2 TWnAIE
IBERFEDEFRTHEDIE o TA/EIATHE, TITOL VY
a7 d 7777 VAOEREFEHTAZ L) [HEHMLTLVWWTT
Pl EWVo BB ADLDOERDNS, 7277 ERTTH] EFR
HOEIERFELRL, TREARIZ 4 OTHoTz, #0955, 18 134D
LAV b d—Va VEEOBICE-X9H), BV EboTLE o7
W, WMEBMEEZEZOND, O FF -2 BT 0EEIONE,
53 bAETH B, T/ 71 bF =<2 HYELLDTHELIELLNE,
THREEHACELTEDLETH B, TOL ¥ -0l ERET7
75 VADREPEEL TS, 52 IENICEBAXTHLDIZ, LF
Ao Twvd, CORFEFRTOIERDRE ﬁ%ﬁﬂbfw%mf%é
B, FIFIADREICTLILICEY, [BEIIEETETAL] L)
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BT PO DEFEL 2> TWEDTHE, TRATHNIL [BLrET T
Al E%Y, BIRFEDLoTLE ) COLICAREHALEDLNREERD
Tench OEFR 7T A5 LHHBE»D {,

4,3 Za1—X

1 2
The decline in the value | of the new European single currency,

AN AN
3 4 5 6

| the euro, | is to be discussed | at a meeting | of the European

AN AN AN

7 8
Central Bank | which gets under way shortly. | In the six months

AN AN AN

| 9 10 11
| since the currency was launched, | it’s fallen | by more than ten

AN AN

12 13
percent | against the dollar. | Here’s our Europe business

AN AN
14

correspondent, | Jonathan Charles. |
AN AN
15 16
Charles: “The European Central Bank statistics | make grim
\% AN
17 18 19
reading. | Since its launch, | trading in the euro | has been
\Y \4

20 21 22
mainly | in one direction | — down. | It’s lost more than ten

Y AN AN
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23 24
percent in value | against the dollar, | enough to raise questions

\ N \
25 26

| about the new single currency’s credibility. | At this morning’s

AN
27 28

meeting, | the central bankers | will examine the outlook | for

AN \% AN

29 30 31
the euro. | Privately, | they accept it may remain weak | for

NV N

32 33 34
quite a while. | The state of the German economy | is partly to
AN - AN
35 ~ 36
blame. | Growth in the continent’s largest country | is poor. |

/ AN AN

37 38
Some members of the bank’s board | are trying to play down the
\%

39 40 41
problem. | They argue | that the weak euro | will at least make

/ AN

42 43 44
German exports | cheaper | for the rest of the world | to buy,
AN N N AN
45 46 47
giving the stagnant economy | a boost. | As they celebrate | six

\% AN A

438 49 50
months | of the single currency’s existence, | they’re certainly |
/

N P vV
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ol b2 53
putting a brave face | on their troubles, | but they hope the worst
AN AN

54 b5 56

will be over | by the time | the euro | reaches its first
AN / AN N

57

anniversary | next January.” |
AN

PDLEds, 2a— AT MRRETHE, 41 PA—a VHMIZ 57
- HY, ZDO)LTRERAMN 43, LAFA4, TREAHRIFT 10 THo 7o,

FMFUF AL T, EVEBETEDS Y A - a3 VB HRR
Eht, HVBHTELDBFREEL TVWD, B4V VA —Va VHE
PP o TVBEIAE, REWICATYH, PpRIIBAShAEREL
IHTHoTe 17956 21 TTRAY bA—Ya VEEPH»L, RED
B 1EBOA Y R —Ya B> TWE, BHREMAPLSITSZ
EWloT, BALTWADTH S, 35, 36 KELTLEMDOI LAz
Bo 36 i is poor £\ 2N BRAA Y A=Y a VERITHBD, poor
EWH T EFRBALTWADDOEEDNS, 39005 46 DA TH 5, 258
oMby MR —a VBN 2055, HEHROBMEMAMNTLHI
R, bRYRTER LI ELTRBEDTEH b

P2 TFAICBLTE, BLAERZ2—- MV IV T4 THolze
EBWRICELABINEIAD - o iz,

b X LTR, TREAHOMS EEAOHE Lo Tz, &
MIZEBEELVS SR 2 —ARREEL TV WD L BEbh s,
2= AF—HEITORETCHLDIHEHELHEFORY L DKL
VD THE, £F, LARATH AL, 34 THRR TV, HID 33 DEFE
HEBRT 34 ORFEVEIBRCH A EELONS, LRATKRDo TS
DIEZAERTH LY, BIgHRTHAEEZ AL, NEED—EL, HENF
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Do 9 DERFIONTH 34 LFEBDOZ EMA VL B, 39 & 54 DIIEIF
REDERERLTWELEZTCLEEITHL, TREAFIITRTSF
— Ve BN EABEE L TCVWALERTESL, —a—ATiE, 8, &
AEHELEL VD DTHS, |

DI, Z2—RAFTRTERDOAF— % ADBEPSLERFEEL
BIEDPTEE, FROLHEEZ L, FHROT VT2 LTVAEDTH B,
Za— AIFHDO AT — ¥ ADET, Tench DHEEG L AT L T 7o,

=Ty
5. H%-EH’H

BB THEEOS Vv P A=Y a YIZOWTERMICRTE /-,
Sweet 54 Y A= a VOB IIEFEE LAOWHBT ) THL, WEHOE
EERDGTVFEATDHY), TOBRBRTTERAL LI TR o7z, £<
DIFTENA Y P A= a VEXEOBRITER L, CEMTA v PR —
VarEERHTED ERATEL, EOEBMITIIRE, 12 FAR—
YavORED 1 D2THAL, HEECITPIEREBVZDONEEL
LTVio oo MGREEREES A ¥ b A — 2 a Y OBEDTTTH2 L5
BIRPEL o TWVo7DTHSH, LI L, LHEBELEV) DL, i
DI R Ao TBY, EBICL > THRRMNITREEEETH o7,

- 29 L7ZRIROHT, Halliday 3 EFFH %A Y M A —Ya “BigEz L
7oo BIZ, JEMNBRICEADLLEELRE ETHS, tonality, tonicity, tone
DIDERELLDOTHS, ZOEBIRYRRED Tench [ZZITHEIN, &
HICHER L7z, Tench OACRNITHMEDIIZEE L IREMITED L 2513,
AV A=V a YOEHECERICELSZ, WENEKRCEDLLLOTH S
EWVWHTERRLALETHL, CNT TOFFEITLIER 2 & oMy m
Wit bbhTBY, ENGZERICELSL EVIHIFHZITOWTIEHE
DTN TR oD ThHE, TRBEROMMBL, BEEMMERGEDE
B &L Tench SO TA v b A= a VOREEE L TRELALDDTH
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Ho BHRODAT—FRARELTEELREROT 7T LAY, SELE
SFREDOBFRMIZBIALFIF VA, F7795 /A0 HERELEEL -
D L7, BANEERZ, BREDEDLYIZBWT—LLI Ly Z L
FEBTREZLTH D,

A DR, BV Tench D v F )54, b=V 54, b=V
X (b= 2BLTHE, E2XFTRIERICANLL W) OBERT, BHEO
BEMWIZIZHETE L, ZOBERE, PRV EANTHHEV) Z Lithh
ole bo kB DTy Y NVOSMEe TIEE LI OBEBIENTH S
L) ZEPFHEHENR T I ETHA D, BB, BREEHEE
DEBHEVWIFHLUVEBEIIEELRZLOTHY, T/, BELRERTHA L
W2, AV A=Y a YPUENTERZEZ ABETRHoTWwAE LY
9 Z kiZix, ThE T Halliday, Tench P OBFFRE A T2 nDs,
LSHDA Y P RA—Va VEIRIZIIOL ) RERTERLLTEELT® L
DT EVPEFEINS, ORI, 1Y FR—a VHBERICER
AHETHEVHIBAPLERTTIONTEY), RLTERENZDOTH
LWDTHA,

AEOFFE T, Tench OEFHNH L, F—XREWME TIIZOHERTFH
MTHHEVIZ LT bh ol UL, FAELHEBEREICOWTIEER
BEFBENTVS, Tench b TOLMEBEICOVWTE, FREFHROL D
5HTHELTIIWED, ARHTICEFE-> T, ZOLHEEIZOWN
Tid, WAHAVWABLZEAPOERTLLENSY), ELXELERELOSE
THhbLVZb,
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ar

P LY ANT 4T (lexical item) ¢ [EBEIAEH| O L 205 98, Halliday 3755078
BAZDVT yesterday / today / tonight % FBRIEBICREADTIZ, ¥IYF 4 HNT 4
7 & (grammatical item)’s [CEIHE ] C&DCTv5B, LU, yesterday / today /
tonight 3L lexcal item (I N DO DTH B, T Tl yesterday / roday / tonight
FRTTITFTAANTATALEDBI LT Bo F070, KR TRHEEREE L
WHFEE LTI, Ay AT REeERTAZLET B,

i et RO &I, yesterday / today / tonight §HTGXFAANT 4 T AITE
INBLD, MR RIEEE (grammatical item) &XFIT A0 ¥ HFRKL%
ERHLTWA, |
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